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)i Paesi Bassi die Niederlande il versamento die Überweisung

la specialistica hier: die 
Spezialisierung i contributi der Beitrag, 

die Sozialabgaben
l’esperienza die Erfahrung lordo brutto (Lohn)

il laureato der Akademiker aumentare steigen, zunehmen

umiliante beschämend, 
demütigend il convegno die Tagung

trasferirsi (-isco) umziehen essere stimato/a geschätzt sein
inserirsi (-isco) sich integrieren il colloquio das Gespräch
essere trattato/

a alla pari
gleich behandelt 

werden
accedere a + 

Artikel + Nomen betreten

la risorsa die Ressource la condizione die Bedingung
lo stipendio das Gehalt variare variieren

la dignità die Würde l’ateneo die Universität
l’obiettivo das Ziel, der Zweck gratificante sinnvoll

breve kurz l’Olanda Holland
il dottorando der Doktorand il trasloco der Umzug
vero e proprio leibhaftig guadagnare verdienen

acquistare kaufen il salario das Gehalt

die Niederlande die Überweisung
hier: die 

Spezialisierung
der Beitrag, 

die Sozialabgaben
die Erfahrung brutto (Lohn)

der Akademiker steigen, zunehmen
beschämend, 
demütigend die Tagung

umziehen geschätzt sein
sich integrieren das Gespräch

gleich behandelt 
werden betreten

die Ressource die Bedingung
das Gehalt variieren
die Würde die Universität

das Ziel, der Zweck sinnvoll
kurz Holland

der Doktorand der Umzug
leibhaftig verdienen

kaufen das Gehalt
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ridurre (-co) reduzieren, 
herabsetzen il nido hier: die Kinderkrippe

l’errore (m.) der Fehler il cagnolino das Hündchen

grave ernst il parrucchiere der Friseur

l’umore (m.) die Laune fare un pisolino ein Nickerchen ma-
chen

la salute die Gesundheit la passione die Leidenschaft

la gonna der Rock proporre (-ngo) vorschlagen

la merenda die Jause fare movimento Bewegung machen

affrontare entgegentreten l’orario der Zeitplan

accompagnare begleiten coincidere
zeitlich 

zusammenfallen, 
sich überschneiden

il compagno der Partner, 
der Kamerad la coppia das Paar

la febbre das Fieber il rientro die Heimkehr

la pagella das Zeugnis apparecchiare aufdecken (Tisch)

svolgersi sich abspielen la cartella hier: die Schultasche

godersi genießen il pasto die Mahlzeit

il cioccolatino die Praline fare il bagnetto ein kleines 
Bad nehmen

il buonumore die gute Laune andare a nanna schlafen gehen

sfogliare durchblättern successivo/a darauffolgend

il mensile hier: die 
monatliche Zeitschrift sottovalutare unterschätzen

staccare hier: aufhören i capelli die Haare

dedicarsi sich widmen la fatica die Mühe, 
die Anstrengung
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reduzieren, 
herabsetzen hier: die Kinderkrippe

der Fehler das Hündchen

ernst der Friseur

die Laune ein Nickerchen ma-
chen

die Gesundheit die Leidenschaft

der Rock vorschlagen

die Jause Bewegung machen

entgegentreten der Zeitplan

begleiten
zeitlich 

zusammenfallen, 
sich überschneiden

der Partner, 
der Kamerad das Paar

das Fieber die Heimkehr

das Zeugnis aufdecken (Tisch)

sich abspielen hier: die Schultasche

genießen die Mahlzeit

die Praline ein kleines 
Bad nehmen

die gute Laune schlafen gehen

durchblättern darauffolgend
hier: die 

monatliche Zeitschrift unterschätzen

hier: aufhören die Haare

sich widmen die Mühe, 
die Anstrengung
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la ragazza alla pari das Au-Pair-Mädchen il consiglio der Rat

decidere di + Inf. entscheiden zu il tipo die Art

lasciare verlassen seguire folgen

semplice einfach l’istinto der Instinkt

andar via weggehen, wegfahren polacco/a polnisch

la metà die Hälfte appena soeben, gerade

scoprire entdecken altrettanto ebenso

il sito die Website andare d’accordo con 
+ Artikel + Person mit jmd. klarkommen

la proposta der Vorschlag preoccupato/a besorgt

il pagamento die Bezahlung crescere aufwachsen

l’abbonamento das Abonnement numeroso/a zahlreich

il volo der Flug il gemello der Zwilling

lo stipendio das Gehalt decisamente (Adv.) tatsächlich, 
entschieden

aspettarsi da + Artikel 
+ Person

sich etw. von 
jmd. erwarten all’aperto im Freien

l’esperienza die Erfahrung necessario/a notwendig
essere disposto/a 

a + Inf. bereit sein etw. zu tun la grandezza die Größe

la paura die Angst la cittadina hier: die kleine Stadt
badare a + 

Artikel + Nomen
auf jmd. / 

etw. aufpassen la paga das Gehalt

mettere a posto aufräumen il monolocale die 
Einzimmerwohnung

il ritorno die Rückkehr l’alloggio die Unterkunft
essere in grado di + 

Inf. fähig sein zu l’uso der Gebrauch, 
die Anwendung

trattare behandeln la famiglia ospitante die Gastfamilie
occuparsi di + 

Artikel + Nomen
sich um jmd. /
etw. kümmern il colloquio das Gespräch

il telegiornale die Fernsehnachrich-
ten la capitale die Hauptstadt

il giornale die Zeitung la difficoltà die Schwierigkeit

il tirocinio das Praktikum l’asilo der Kindergarten

il cuginetto der kleine Cousin sentirsi sich fühlen

piuttosto eher subito sofort

essere a proprio agio sich wohl fühlen
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das Au-Pair-Mädchen der Rat

entscheiden zu die Art

verlassen folgen

einfach der Instinkt

weggehen, wegfahren polnisch

die Hälfte soeben, gerade

entdecken ebenso

die Website mit jmd. klarkommen

der Vorschlag besorgt

die Bezahlung aufwachsen

das Abonnement zahlreich

der Flug der Zwilling

das Gehalt tatsächlich, 
entschieden

sich etw. von 
jmd. erwarten im Freien

die Erfahrung notwendig

bereit sein etw. zu tun die Größe

die Angst hier: die kleine Stadt
auf jmd. / 

etw. aufpassen das Gehalt

aufräumen die 
Einzimmerwohnung

die Rückkehr die Unterkunft

fähig sein zu der Gebrauch, 
die Anwendung

behandeln die Gastfamilie
sich um jmd. /
etw. kümmern das Gespräch

die Fernsehnachrich-
ten die Hauptstadt

die Zeitung die Schwierigkeit

das Praktikum der Kindergarten

der kleine Cousin sich fühlen

eher sofort

sich wohl fühlen

Nome e classe:
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) proporre (-ngo) vorschlagen il calendario das Jahrbuch

realizzare verwirklichen fare una crocetta ankreuzen

gli studi das Studium talmente (Adv.) so, derart

ecco Da!, Hier! intenso/a intensiv

flessibile flexibel segnare aufzeichnen

il piano hier: der Plan l’obbligo die Verpflichtung

l’orario der Zeitplan in questo modo auf diese Art

la lezione der Unterricht esattamente (Adv.) genau

il giorno lavorativo der Arbeitstag condividere teilen

immutabile unveränderlich quotidiano/a täglich, alltäglich

modificare ändern il parente der Verwandte

nel caso in cui falls magari vielleicht, eher
essere pronto/a 

a + Inf. bereit sein etw. zu tun addirittura sogar, wirklich

l’impegno hier: die Erledigung almeno mindestens

adattarsi sich anpassen cercare di + Inf. versuchen zu

l’incarico der Auftrag stabilire (-isco) beschließen, 
festlegen

improvviso/a plötzlich raggiungere erreichen

risolvere lösen la meta das Ziel (Reise)

il contrattempo der Zwischenfall il passo der Schritt
immediatamente 

(Adv.) sofort l’obiettivo das Ziel, der Zweck

rimandare verschieben l’esame (m.) die Prüfung
procurarsi di + 

Artikel + Nomen sich etw. besorgen l’esigenza die Anforderung

il bucato die Wäsche mantenere (-ngo) bewahren, erhalten

il pasto die Mahlzeit rendere felice glücklich machen

successivo/a folgende/r/s oltre a + 
Artikel + Nomen außer

mantenersi in forma sich in Form halten conciliare vereinbaren

consigliabile ratsam
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vorschlagen das Jahrbuch

verwirklichen ankreuzen

das Studium so, derart

Da!, Hier! intensiv

flexibel aufzeichnen

hier: der Plan die Verpflichtung

der Zeitplan auf diese Art

der Unterricht genau

der Arbeitstag teilen

unveränderlich täglich, alltäglich

ändern der Verwandte

falls vielleicht, eher

bereit sein etw. zu tun sogar, wirklich

hier: die Erledigung mindestens

sich anpassen versuchen zu

der Auftrag beschließen, 
festlegen

plötzlich erreichen

lösen das Ziel (Reise)

der Zwischenfall der Schritt

sofort das Ziel, der Zweck

verschieben die Prüfung

sich etw. besorgen die Anforderung

die Wäsche bewahren, erhalten

die Mahlzeit glücklich machen

folgende/r/s außer

sich in Form halten vereinbaren

ratsam

Nome e classe:
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e) la visita medica die ärztliche 
Untersuchung fissare festlegen

la patente der Führerschein indispensabile notwendig
iscriversi a + 

Artikel + Nomen sich anmelden bei la condizione die Bedingung

durare dauern affinché + Konj. damit

la teoria der theoretische Teil la norma die Norm

puro/a rein severo/a streng

ossia das heißt, also la partenza die Abfahrt
passare a + 

Artikel + Nomen hier: weitermachen al mattino presto am frühen Morgen

l’esame (m.) die Prüfung riposarsi sich ausruhen, 
sich erholen

la pratica die Praxis almeno mindestens

gli studi das Studium prima di + 
Artikel + Nomen vor + Zeitangabe

il passeggero der Passagier il viaggio die Reise

la licenza die Lizenz l’equipaggio die Besatzung

accedere erreichen, betreten la paura die Angst

la laurea der 
Hochschulabschluss

essere in grado di + 
Artikel + Nomen

zu etw. in 
der Lage sein

basta es reicht gestire (-isco) hier: im Griff haben

la scuola superiore die höhere Schule la fatica die Anstrengung

il mestiere der Beruf l’emergenza der Notfall

Non ha importanza. Es macht nichts. improvviso/a hier: unerwartet

bisogna + Inf. man soll, man muss qualunque irgendein

conoscere kennen sperimentare ausprobieren

la materia das Fach (Schule) a terra am Boden
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pensare denken la simulazione die Simulation

la compagnia aerea die Fluggesellschaft il criterio das Kriterium

l’esercitazione die Ausbildung seguire folgen
la formazione 

precedente
die bisherige 
Ausbildung consultare nachschlagen, 

kontrollieren
pilotare hier: fliegen l’aeroplano das Flugzeug

il caccia das Jagdflugzeug la maturità die Reifeprüfung

l’aviazione civile die Zivilluftfahrt contattare kontaktieren

l’aviazione militare die Luftwaffe affrontare hier: in Angriff 
nehmen

guadagnare verdienen la condizione 
metereologica die Wetterbedingung

mandare schicken poco favorevole hier: ungünstig

più tardi später la preparazione die Vorbereitung
fino a + Artikel + 

Nomen bis + Zeitangabe significare bedeuten

il volo der Flug obbligare hier: verpflichten

l’alba der Sonnenaufgang unicamente (Adv.) nur, lediglich

il sonno der Schlaf la rotta die Flugroute

addormentarsi einschlafen la turbolenza die Turbulenz
il regolamento 

europeo
die europäische 

Regelung insomma schließlich, also

avvertire benachrichtigen la deviazione di rotta die Kursabweichung

presentare hier: vorführen solamente (Adv.) nur, lediglich
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die ärztliche 
Untersuchung festlegen

der Führerschein notwendig

sich anmelden bei die Bedingung

dauern damit

der theoretische Teil die Norm

rein streng

das heißt, also die Abfahrt

hier: weitermachen am frühen Morgen

die Prüfung sich ausruhen, 
sich erholen

die Praxis mindestens

das Studium vor + Zeitangabe

der Passagier die Reise

die Lizenz die Besatzung

erreichen, betreten die Angst
der 

Hochschulabschluss
zu etw. in 

der Lage sein
es reicht hier: im Griff haben

die höhere Schule die Anstrengung

der Beruf der Notfall

Es macht nichts. hier: unerwartet

man soll, man muss irgendein

kennen ausprobieren

das Fach (Schule) am Boden
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denken die Simulation

die Fluggesellschaft das Kriterium

die Ausbildung folgen
die bisherige 
Ausbildung 

nachschlagen, 
kontrollieren

hier: fliegen das Flugzeug

das Jagdflugzeug die Reifeprüfung

die Zivilluftfahrt kontaktieren

die Luftwaffe hier: in Angriff 
nehmen

verdienen die Wetterbedingung

schicken hier: ungünstig

später die Vorbereitung

bis + Zeitangabe bedeuten

der Flug hier: verpflichten

der Sonnenaufgang nur, lediglich

der Schlaf die Flugroute

einschlafen die Turbulenz
die europäische 

Regelung schließlich, also

benachrichtigen die Kursabweichung

hier: vorführen nur, lediglich
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la lettera di 
presentazione

das 
Bewerbungsschreiben

immediatamente 
(Adv.) sofort, umgehend

la candidatura die Bewerbung essere predisposto/a gerüstet sein, 
vorbereitet sein

l’azienda der Betrieb apportare vornehmen

il responsabile der Verantwortliche l’opportunità die Gelegenheit

l’ingegnere civile (m.) der Bauingenieur ritenere (-ngo) hier: glauben,
halten für

il ruolo die Rolle l’azienda die Firma

sottoporre (-ngo) unterziehen inviare senden

la laurea der Hochschulab-
schluss il riscontro die Bestätigung

presso + 
Artikel + Nomen bei + Ortsangabe essere disponibile verfügbar sein

il politecnico
das Polytechnikum, 

die Ingenieurs-
akademie

subito sofort

inoltre außerdem Le porgo i miei più 
distinti saluti, … Hochachtungsvoll, …

descrivere beschreiben la ricerca hier: die Suche

il progetto das Projekt il capo der Chef

in allegato im Anhang l’ingegneria navale das Schiffsingenieur-
wesen

la consegna die Übergabe, 
die Abgabe l’ingegneria civile das 

Bauingenieurwesen
la cura die Pflege il tirocinio das Praktikum

il dettaglio das Detail essere disoccupato/a arbeitslos sein

contraddistinguere charakterisieren la ditta die Firma

spedire (-isco) senden, schicken la foto tessera das Passbild

l’attestato das Zeugnis nell’arco di + 
Artikel + Nomen

innerhalb von + 
Zeitangabe
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das 
Bewerbungsschreiben sofort, umgehend

die Bewerbung gerüstet sein, 
vorbereitet sein

der Betrieb vornehmen

der Verantwortliche die Gelegenheit

der Bauingenieur hier: glauben,
halten für

die Rolle die Firma

unterziehen senden
der Hochschulab-

schluss die Bestätigung

bei + Ortsangabe verfügbar sein
das Polytechnikum, 

die Ingenieurs-
akademie

sofort

außerdem Hochachtungsvoll, …

beschreiben hier: die Suche

das Projekt der Chef

im Anhang das Schiffsingenieur-
wesen

die Übergabe, 
die Abgabe

das 
Bauingenieurwesen

die Pflege das Praktikum

das Detail arbeitslos sein

charakterisieren die Firma

senden, schicken das Passbild

das Zeugnis innerhalb von + 
Zeitangabe
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Nome e classe:
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) la ricerca die Suche misurare messen

la candidatura die Bewerbung tale solche/r/s

cortese höflich il gradimento die Zufriedenheit

sottoporre (-ngo) unterziehen attraverso durch

conseguire (-isco) erlangen il questionario der Fragebogen

la maturità die Reifeprüfung cartaceo/a aus Papier, Papier-

il voto die Note bensì sondern
appassionarsi di + 

Artikel + Nomen
sich für etw. 
begeistern gestire (-isco) leiten

il mondo digitale die digitale Welt in prima persona persönlich

tanto da … sodass … l’utilizzo die Nützung, 
der Gebrauch

seguire hier: besuchen sicuro/a sicher

la materia das Fach (Schule) presso + 
Artikel + Nomen bei + Ortsangabe

mettere alla prova auf die Probe stellen la soluzione die Lösung

l’attitudine (f.) die Neigung l’esperienza die Erfahrung
partecipare a + 
Artikel + Nomen teilnehmen an il senso del dovere das 

Pflichtbewusstsein
valutare evaluieren il cliente der Kunde

l’apprezzamento die Wertschätzung certo/a sicher

proporre (-ngo) vorschlagen il progetto das Projekt

l’alternanza der Wechsel attualmente (Adv.) momentan, derzeit

potenziare stärken, verstärken la rappresentazione die Darstellung

la richiesta die Forderung, 
die Anforderung il circolo der Club, der Verein

l’associazione (f.) der Verein anticipatamente 
(Adv.) im Voraus

desiderare wünschen
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die Suche messen

die Bewerbung solche/r/s

höflich die Zufriedenheit

unterziehen durch

erlangen der Fragebogen

die Reifeprüfung aus Papier, Papier-

die Note sondern
sich für etw. 
begeistern leiten

die digitale Welt persönlich

sodass … die Nützung, 
der Gebrauch

hier: besuchen sicher

das Fach (Schule) bei + Ortsangabe

auf die Probe stellen die Lösung

die Neigung die Erfahrung

teilnehmen an das 
Pflichtbewusstsein

evaluieren der Kunde

die Wertschätzung sicher

vorschlagen das Projekt

der Wechsel momentan, derzeit

stärken, verstärken die Darstellung
die Forderung, 

die Anforderung der Club, der Verein

der Verein im Voraus

wünschen
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la residenza der Wohnort la collaborazione die Mitarbeit

lo stato civile der Familienstand la promozione hier: die 
Sonderaktion

celibe ledig (Mann) l’intervista (f.) das Interview

nubile ledig (Frau) effettuare ausführen

la patente der Führerschein per conto di + 
Artikel + Person im Auftrag von

la formazione die Ausbildung l’organizzazione 
umanitaria die Hilfsorganisation

la laurea der
Hochschulabschluss l’albergo das Hotel

l’economia die Wirtschaft presso + 
Artikel + Nomen bei + Ortsangabe

la gestione agendale die Betriebsführung ottenere (-ngo) bekommen, erhalten

conseguire (-isco) erlangen spingere vorantreiben

la conoscenza die Kenntniss andare avanti vorankommen

il voto hier: die Schulnote l’obiettivo das Ziel, der Zweck

il punteggio die Punktzahl raggiungere erreichen

passare hier: verbringen consentire einwilligen

gli Stati Uniti die Vereinigten 
Staaten crescere wachsen

sviluppare entwickeln adattarsi a + 
Artikel + Nomen sich an etw. anpassen

la riunione die Versammlung l’ambiente (m.) die Umwelt, 
die Umgebung

la società telefonica die 
Telefongesellschaft realmente (Adv.) wirklich, real

il trasferimento die Versetzung la trasferta der Außendienst

all’estero ins / im Ausland il nuoto das Schwimmen 

la pallavolo Volleyball (Sport) essere attratto/a 
da + Artikel + Nomen

von etw. 
angezogen sein

la facilità die Leichtigkeit autorizzare genehmigen

il trattamento die Behandlung l’impiego die Arbeit, 
die Anstellung

il credito der Kredit il codice fiscale die Steuernummer

indicare zeigen il conto bancario das Bankkonto

sposato/a verheiratet divorziato/a geschieden

lo scapolo der Junggeselle
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der Wohnort die Mitarbeit

der Familienstand hier: die 
Sonderaktion

ledig (Mann) das Interview

ledig (Frau) ausführen

der Führerschein im Auftrag von

die Ausbildung die Hilfsorganisation
der

Hochschulabschluss das Hotel

die Wirtschaft bei + Ortsangabe

die Betriebsführung bekommen, erhalten

erlangen vorantreiben

die Kenntniss vorankommen

hier: die Schulnote das Ziel, der Zweck

die Punktzahl erreichen

hier: verbringen einwilligen
die Vereinigten 

Staaten wachsen

entwickeln sich an etw. anpassen

die Versammlung die Umwelt, 
die Umgebung

die 
Telefongesellschaft wirklich, real

die Versetzung der Außendienst

ins / im Ausland das Schwimmen 

Volleyball (Sport) von etw. 
angezogen sein

die Leichtigkeit genehmigen

die Behandlung die Arbeit, 
die Anstellung

der Kredit die Steuernummer

zeigen das Bankkonto

verheiratet geschieden

der Junggeselle

Nome e classe:
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) estivo/a sommerlich, 

Sommer-… il bagnino der Bademeister

il sinonimo das Synonym il saldo der Schlussverkauf

la figura die Figur per via di + 
Artikel + Nomen wegen, aufgrund

ricercato/a hier: begehrt inoltre außerdem

differente unterschiedlich la struttura balneare die Badeanstalt

l’elenco die Liste il villaggio turistico die Ferienanlage

richiesto/a gefragt la nave da crociera das Kreuzfahrtschiff

il commercio der Handel tuttavia trotzdem, dennoch

la ristorazione das Gastgewerbe sottolineare unterstreichen, 
hervorheben

confermare bestätigen aumentare steigen, zunehmen

il contratto der Vertrag il lavoratore der Arbeiter

le pulizie die Reinigung la disoccupazione die Arbeitslosigkeit

l’impiego hier: die Anstellung precario/a prekär, befristet
il parco di 

divertimento der Vergnügungspark galoppante steigend

assunto/a angestellt mancare fehlen

il commesso der Verkäufer la capacità die Fähigkeit

sostituire (-isco) ersetzen la disponibilità die Bereitschaft
assumere + 

Artikel + Person jmd. einstellen il lavoro stagionale die Saisonarbeit

il mestiere der Beruf disposto/a bereit

impiegato/a angestellt il cuoco der Koch
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sommerlich, 
Sommer-… der Bademeister

das Synonym der Schlussverkauf

die Figur wegen, aufgrund

hier: begehrt außerdem

unterschiedlich die Badeanstalt

die Liste die Ferienanlage

gefragt das Kreuzfahrtschiff

der Handel trotzdem, dennoch

das Gastgewerbe unterstreichen, 
hervorheben

bestätigen steigen, zunehmen

der Vertrag der Arbeiter

die Reinigung die Arbeitslosigkeit

hier: die Anstellung prekär, befristet

der Vergnügungspark steigend

angestellt fehlen

der Verkäufer die Fähigkeit

ersetzen die Bereitschaft

jmd. einstellen die Saisonarbeit

der Beruf bereit

angestellt der Koch
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) l’animale (m.) das Tier tenere in 
considerazione in Betracht ziehen

la pazienza die Geduld spostarsi sich von … nach … 
bewegen

tirare ziehen l’oretta das Stündchen

il guinzaglio die Hundeleine lo sconto der Rabatt

magari vielleicht forte stark

il successo der Erfolg il proprietario der Besitzer

seguire hier: beachten la tariffa der Tarif
portar fuori + 

Artikel + Nomen rausbringen giornaliero/a täglich

significare bedeuten indicativo/a ungefähr

immaginare sich vorstellen intorno a + 
Artikel + Nomen um … herum

la zona die Gegend darsi da fare sich einsetzen, 
sich anstrengen

vasto/a weit, groß il quartiere das Viertel

altrimenti andersfall, ansonsten in giro unterwegs

tenere (-ngo) halten il traffico der Verkehr

il padrone das Herrchen per terra auf dem Boden

il cliente der Kunde la pulce der Floh
in base a + 

Artikel + Nomen. aufgrund von evitare (ver)meiden

principalmente (Adv.) hauptsächlich
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das Tier in Betracht ziehen

die Geduld sich von … nach … 
bewegen

ziehen das Stündchen

die Hundeleine der Rabatt

vielleicht stark

der Erfolg der Besitzer

hier: beachten der Tarif

rausbringen täglich

bedeuten ungefähr

sich vorstellen um … herum

die Gegend sich einsetzen, 
sich anstrengen

weit, groß das Viertel

andersfall, ansonsten unterwegs

halten der Verkehr

das Herrchen auf dem Boden

der Kunde der Floh

aufgrund von (ver)meiden

hauptsächlich
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) l’azienda der Betrieb, 

das Unternehmen la capacità die Fähigkeit

a conduzione 
famigliare

in Familienhand, 
unter familiärer 

Führung
il pizzaiolo der Pizzabäcker

commercializzare vermarkten il cuoco der Koch

l’articolo hier: das Produkt, 
die Ware, der Artikel il cameriere der Kellner

garantire (-isco) garantieren il tavolo der Tisch

la sicurezza die Sicherheit il forno a legna der Holzofen

lo spostamento die Verlagerung nell’arco degli anni im Laufe der Jahre

proporre (-ngo) vorschlagen ristrutturare renovieren

leggero/a leicht il locale das Lokal

alla moda in Mode a partire da + 
Artikel + Nomen ab + Zeitangabe

avviare einleiten, beginnen ulteriormente (Adv.) ferner, weiters

la vendita der Verkauf ospitare beherbergen

la catena di negozi die Geschäftskette la sala der Saal

il grossista der Großhändler ampliare erweitern

la valigia der Koffer il battesimo die Taufe

ciò das, dies il matrimonio die Hochzeit

la fonte di guadagno die 
Einkommensquelle disporre (-ngo) verfügen 

in provincia di + Stadt 
(ohne Artikel)

im Umkreis / im 
Umland von + Stadt inaugurare eröffnen, einweihen

ampio/a weitläufig il servizio der Service, 
der Dienst

il parcheggio der Parkplatz gratuito/a gratis

prevedere vorsehen l’apertura die Eröffnung

la ristrutturazione die Renovierung efficace effizient
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)la consulenza die Beratung il territorio das Gebiet

la distribuzione die Verbreitung,
der Vertrieb essere pronto a + Inf. bereit sein zu

l’erboristeria die Kräuterhandlung soddisfare zufriedenstellen

mirato/a gezielt la richiesta die Anforderung

il benessere das Wohlbefinden consigliabile ratsam

il cliente der Kunde l’appuntamento der Termin

la carta fedeltà die Treuekarte, die 
Kundenkarte l’acquisto der Erwerb, 

der Einkauf

lo studio legale die Anwaltskanzlei la consulenza 
aziendale

die Unternehmens-
beratung

avvalersi (-lgo) di + 
Artikel + Nomen

von etw. Gebrauch 
machen

essere composto/a 
da + Artikel + Nomen

bestehen aus,
zusammengesetzt aus

la serietà hier: die 
Vertrauenswürdigkeit lo sviluppo die Entwicklung

la collaborazione die Zusammenarbeit seguire folgen

operare hier: mitwirken la gestione die Führung

la pianificazione die Planung il settore alimentare der 
Lebensmittelsektor

fondare gründen la sede der Sitz

la filiale die Filiale mediante mittels, durch

riunire (-isco) vereinen esigente fordernd, 
anspruchsvoll

la risorsa die Ressource il dipendente der Angestellte

il punto vendita der Verkaufsstandort il fatturato der Umsatz

la frontiera die Grenze la ristorazione das Gastgewerbe

assistere dabei sein, 
anwesend sein la ditta die Firma

apportare mit (sich) bringen ragionevole vernünftig
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Nome e classe:
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der Betrieb, 
das Unternehmen die Fähigkeit

in Familienhand, 
unter familiärer 

Führung
der Pizzabäcker

vermarkten der Koch
hier: das Produkt, 

die Ware, der Artikel der Kellner

garantieren der Tisch

die Sicherheit der Holzofen

die Verlagerung im Laufe der Jahre

vorschlagen renovieren

leicht das Lokal

in Mode ab + Zeitangabe

einleiten, beginnen ferner, weiters

der Verkauf beherbergen

die Geschäftskette der Saal

der Großhändler erweitern

der Koffer die Taufe

das, dies die Hochzeit
die 

Einkommensquelle verfügen 

im Umkreis / im 
Umland von + Stadt eröffnen, einweihen

weitläufig der Service, 
der Dienst

der Parkplatz gratis

vorsehen die Eröffnung

die Renovierung effizient
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)die Beratung das Gebiet

die Verbreitung,
der Vertrieb bereit sein zu

die Kräuterhandlung zufriedenstellen

gezielt die Anforderung

das Wohlbefinden ratsam

der Kunde der Termin
die Treuekarte, die 

Kundenkarte
der Erwerb, 
der Einkauf

die Anwaltskanzlei die Unternehmens-
beratung

von etw. Gebrauch 
machen

bestehen aus,
zusammengesetzt aus

hier: die 
Vertrauenswürdigkeit die Entwicklung

die Zusammenarbeit folgen

hier: mitwirken die Führung

die Planung der 
Lebensmittelsektor

gründen der Sitz

die Filiale mittels, durch

vereinen fordernd, 
anspruchsvoll

die Ressource der Angestellte

der Verkaufsstandort der Umsatz

die Grenze das Gastgewerbe
dabei sein, 

anwesend sein die Firma

mit (sich) bringen vernünftig
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i soldi (Pl.) das Geld responsabile verantwortlich

appunto eben, genau davvero (Adv.) wirklich

il passo der Schritt essere in grado 
di + Inf. in der Lage sein zu

educativo/a erzieherisch permettere erlauben
nel caso di + Nomen 

(ohne Artikel) im Fall von sano/a gesund

ricevere erhalten la libertà die Freiheit

l’opinione die Meinung essere impegnato/a beschäftigt sein

sostenere (-ngo) hier: behaupten dedicare widmen

il contrario das Gegenteil pensare denken

l’adolescente (m.) der Jugendliche sentirsi sich fühlen

essere convinto/a überzeugt sein la frequenza die Häufigkeit

autosufficente selbstständig l’olandese (m. / f.) der Holländer, 
die Holländerin

la somma die Summe abbastanza ziemlich

il denaro das Geld generoso/a großzügig

la paghetta das Taschengeld alto/a hoch

il valore der Wert rispetto a + 
Artikel + Nomen im Vergleich zu

forte stark battere schlagen

maturo/a reif superare übersteigen

il tedesco der Deutsche utile nützlich

prudente vorsichtig soddisfacente befriedigend

pazzo/a verrückt la spesa die Ausgabe

la libertà die Freiheit guadagnare verdienen

dare geben credere glauben

meno weniger più mehr

lo stesso dasselbe passare hier: verbringen
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das Geld verantwortlich

eben, genau wirklich

der Schritt in der Lage sein zu

erzieherisch erlauben

im Fall von gesund

erhalten die Freiheit

die Meinung beschäftigt sein

hier: behaupten widmen

das Gegenteil denken

der Jugendliche sich fühlen

überzeugt sein die Häufigkeit

selbstständig der Holländer, 
die Holländerin

die Summe ziemlich

das Geld großzügig

das Taschengeld hoch

der Wert im Vergleich zu

stark schlagen

reif übersteigen

der Deutsche nützlich

vorsichtig befriedigend

verrückt die Ausgabe

die Freiheit verdienen

geben glauben

weniger mehr

dasselbe hier: verbringen

Nome e classe:
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il matrimonio die Ehe, die Hochzeit la particolarità die Besonderheit

il cliente der Kunde la necessità die Notwendigkeit

l’ospite (m. / f.) der Gast il bisogno der Bedarf

innamorarsi sich verlieben il girasole die Sonnenblume

in questo senso in diesem Sinne sposarsi heiraten

catturare ergreifen, einfangen il fiore die Blume

impegnativo/a anspruchsvoll, 
arbeitsintensiv scegliere (-lgo) wählen, auswählen

l’esigenza der Bedarf l’olivo der Olivenbaum

accontentare zufriedenstellen l’aspetto das Aussehen

soddisfare zufriedenstellen la luce das Licht

procurare beschaffen, besorgen adattarsi sich anpassen

meraviglioso/a wundervoll il vulcano der Vulkan

il sentimento das Gefühl l’emozione die Emotion

unico/a einzigartig il mondo die Welt

percepire (-isco) wahrnehmen l’amore die Liebe

l’unione die Einigkeit, 
die Vereinigung al tempo stesso zugleich

da un’altra parte andererseits piuttosto eher

la torta nuziale die Hochzeitstorte la lista nuziale die Hochzeitsliste

l’invito die Einladung giusto/a richtig

il tipo die Art, der Typ dare un consiglio einen Rat geben

l’illuminazione die Beleuchtung il fuoco artificiale das Feuerwerk

l’energia elettrica der Strom l’impianto stereo die Stereoanlage

proporre (-ngo) vorschlagen sostenere (-ngo) unterstützen

la felicità das Glück la contentezza die Zufriedenheit

il proprietario der Besitzer la pazienza die Geduld

ci vuole man braucht la gioia der Freude

il prete der Prister
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die Ehe, die Hochzeit die Besonderheit

der Kunde die Notwendigkeit

der Gast der Bedarf

sich verlieben die Sonnenblume

in diesem Sinne heiraten

ergreifen, einfangen die Blume
anspruchsvoll, 
arbeitsintensiv wählen, auswählen

der Bedarf der Olivenbaum

zufriedenstellen das Aussehen

zufriedenstellen das Licht

beschaffen, besorgen sich anpassen

wundervoll der Vulkan

das Gefühl die Emotion

einzigartig die Welt

wahrnehmen die Liebe
die Einigkeit, 

die Vereinigung zugleich

andererseits eher

die Hochzeitstorte die Hochzeitsliste

die Einladung richtig

die Art, der Typ einen Rat geben

die Beleuchtung das Feuerwerk

der Strom die Stereoanlage

vorschlagen unterstützen

das Glück die Zufriedenheit

der Besitzer die Geduld

man braucht der Freude

der Prister

Nome e classe:
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) indovinare raten se stesso sich selbt

l’indovinello das Rätsel vale la pena es ist der Mühe wert

impegnativo/a anspruchsvoll scambiare austauschen

l’importanza die Wichtigkeit aiutare helfen

considerare beachten, bedenken annoiarsi sich langweilen

faticoso/a anstrengend, 
mühsam bisogna + Inf. man soll, man muss

invece hingegen flessibile flexibel

stimolante stimulierend, 
anregend diverso/a verschieden, anders

sicuramente (Adv.) sicherlich paziente geduldig

ognuno jeder chiacchierone gesprächig

pigro/a faul il rischio das Risiko
essere in 

buona salute gesund sein ammalarsi krank werden

l’essere umano (m.) der Mensch il giovane der Jugendliche

l’insegnante (m. / f.) der Lehrer, 
die Lehrerin robusto/a robust, stark

raten sich selbt

das Rätsel es ist der Mühe wert

anspruchsvoll austauschen

die Wichtigkeit helfen

beachten, bedenken sich langweilen
anstrengend, 

mühsam man soll, man muss

hingegen flexibel
stimulierend, 

anregend verschieden, anders

sicherlich geduldig

jeder gesprächig

faul das Risiko

gesund sein krank werden

der Mensch der Jugendliche
der Lehrer, 

die Lehrerin robust, stark

Nome e classe:
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l’esperienza die Erfahrung abbandonare verlassen

trasferirsi (-isco) übersiedeln insomma also, schließlich

all’estero im Ausland il tirocinio das Praktikum

l’antiquariato das Antiquariat il contratto der Vertrag

la guerra der Krieg a tempo determinato hier: befristet 

talmente (Adv.) derart, dermaßen la libera 
professionista

der Freiberufler, 
der Freischaffende

affascinato/a bezaubert, fasziniert ricevere erhalten, bekommen

il medico der Arzt sperare hoffen

rimandare hier: zurückgeben magari vielleicht

verso gegen, in Richtung

die Erfahrung verlassen

übersiedeln also, schließlich

im Ausland das Praktikum

das Antiquariat der Vertrag

der Krieg hier: befristet 

derart, dermaßen der Freiberufler, 
der Freischaffende

bezaubert, fasziniert erhalten, bekommen

der Arzt hoffen

hier: zurückgeben vielleicht

gegen, in Richtung

Nome e classe:
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candidarsi sich bewerben uguale gleich

l’istruzione (f.) der Unterricht certe volte manchmal

il ministero das Ministerium dipende da + 
Artikel + Nomen es hängt ab von

pubblicare veröffentlichen il luogo der Ort

il bando die Ausschreibung diverso/a anders, verschieden

l’avviso der Aushang commerciale kaufmännisch, 
geschäftlich

l’annuncio die Anzeige, 
das Inserat il rapporto hier: die Beziehung

la richiesta die Anforderung stimolante anregend

chiedere hier: verlangen richiedere verlangen

scegliere (-lgo) wählen, auswählen il livello das Niveau

il tedesco Deutsch la lingua die Sprache

ovviamente (Adv.) offenbar, 
offensichtlich il giorno lavorativo der Arbeitstag

la lettera di 
presentazione

das Bewerbungs-
schreiben

nel corso di + 
Artikel + Nomen im Laufe von

la lettera di 
raccomandazione

das Empfehlungs-
schreiben un paio ein Paar

affidabile vertrauenswürdig avere l’opportunità 
di + Inf.

die Gelegenheit 
haben zu

divertente lustig entusiasmante begeisternd
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sich bewerben gleich

der Unterricht manchmal

das Ministerium es hängt ab von

veröffentlichen der Ort

die Ausschreibung anders, verschieden

der Aushang kaufmännisch, 
geschäftlich

die Anzeige, 
das Inserat hier: die Beziehung

die Anforderung anregend

hier: verlangen verlangen

wählen, auswählen das Niveau

Deutsch die Sprache
offenbar, 

offensichtlich der Arbeitstag

das Bewerbungs-
schreiben im Laufe von

das Empfehlungs-
schreiben ein Paar

vertrauenswürdig die Gelegenheit 
haben zu

lustig begeisternd

Nome e classe:
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) l’eroe (m.) der Held il bicchiere das (Trink-) Glas

dimenticato/a vergessen la professione der Beruf

in nessun altro posto an keinem 
anderen Ort il ristorante di lusso das Luxusrestaurant

il mondo die Welt girare il mondo die Welt bereisen

riferito/a bezogen la nave das Schiff

servito/a serviert decisamente (Adv.) bestimmt, wirklich

il turno die Runde, 
der Durchgang esigente anspruchsvoll

il cameriere der Kellner il piatto das Gericht

l’orario di lavoro die Arbeitszeiten scottare verbrennen

convenzionale konventionell, 
herkömmlich rovesciarsi umfallen, umstürzen

sedersi sich setzen prenotare reservieren

il rompiscatole die Nervensäge l’adulto der Erwachsene

la ristorazione das Gastgewerbe interrotto/a unterbrochen

infastidito/a genervt l’ordinazione die Bestellung

portare tragen, bringen il microonde die Mikrowelle

il menu die Speisekarte la penna der Stift

la confezione die Verpackung spiegare per filo 
e per segno ausführlich erklären

perdere verlieren la coppietta das Pärchen

lo staff das Personal rendersi conto di + 
Artikel + Nomen etwas bemerken

impaziente ungeduldig il divano die Couch

il conto die Rechnung 
(Restaurant) separato/a getrennt

il capobranco das Leittier il caffè d’orzo der Malzkaffee

la tavolata die Tafelrunde lo zucchero di canna der Rohrzucker

il vassoio das Tablett matto/a verrückt
a parte + 

Artikel + Nomen außer le posate das Besteck

in silenzio in Stille, schweigend la colla der Kleber

il pennarello der Filzstift pesare wiegen

peggiore schlechter riservare reservieren

il pastello der Farbstift ordinare bestellen
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der Held das (Trink-) Glas

vergessen der Beruf
an keinem 

anderen Ort das Luxusrestaurant

die Welt die Welt bereisen

bezogen das Schiff

serviert bestimmt, wirklich
die Runde, 

der Durchgang anspruchsvoll

der Kellner das Gericht

die Arbeitszeiten verbrennen
konventionell, 
herkömmlich umfallen, umstürzen

sich setzen reservieren

die Nervensäge der Erwachsene

das Gastgewerbe unterbrochen

genervt die Bestellung

tragen, bringen die Mikrowelle

die Speisekarte der Stift

die Verpackung ausführlich erklären

verlieren das Pärchen

das Personal etwas bemerken

ungeduldig die Couch
die Rechnung 
(Restaurant) getrennt

das Leittier der Malzkaffee

die Tafelrunde der Rohrzucker

das Tablett verrückt

außer das Besteck

in Stille, schweigend der Kleber

der Filzstift wiegen

schlechter reservieren

der Farbstift bestellen

Nome e classe:
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) il calzolaio der Schuster a macchina maschinell

l’artigiano der Handwerker in alcuni casi in einigen Fällen

la calzatura das Schuhwerk rompersi kaputt gehen

il tipo die Art, der Typ buttare werfen, wegwerfen

temere fürchten il modo di fare die Methode, 
die Machart

destinato/a bestimmt, gewidmet indispensabile unentbehrlich

scomparire verschwinden l’epoca die Epoche, 
die Zeit(spanne)

il campo hier: der Bereich iniziale anfänglich

il macchinario die Machinerie occorre + Inf. es ist nötig zu

eseguire ausführen invece hingegen

la formazione die Ausbildung la manualità die Handfertigkeit

l’apprendistato die Lehre la precisione die Genauigkeit

il cuoio das Leder la gomma der (Kau-)Gummi

il legno das Holz la juta die Jute (Material)

la sagoma die Schablone la suola die Sohle

la forma die Form dritto/a gerade

curvo/a rund, gebogen differenziato/a differenziert

svolgere stattfinden, abwickeln la riparazione die Reperatur

il cliente der Kunde la modifica die Änderung

la capacità die Fähigkeit la borsa die Tasche

la passione die Leidenschaft l’umiltà die Demut

l’alternativa die Alternative diventare werden

usare verwenden il mestiere der Beruf
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der Schuster maschinell

der Handwerker in einigen Fällen

das Schuhwerk kaputt gehen

die Art, der Typ werfen, wegwerfen

fürchten die Methode, 
die Machart

bestimmt, gewidmet unentbehrlich

verschwinden die Epoche, 
die Zeit(spanne)

hier: der Bereich anfänglich

die Machinerie es ist nötig zu

ausführen hingegen

die Ausbildung die Handfertigkeit

die Lehre die Genauigkeit

das Leder der (Kau-)Gummi

das Holz die Jute (Material)

die Schablone die Sohle

die Form gerade

rund, gebogen differenziert

stattfinden, abwickeln die Reperatur

der Kunde die Änderung

die Fähigkeit die Tasche

die Leidenschaft die Demut

die Alternative werden

verwenden der Beruf

Nome e classe:
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) la professione der Beruf la Baviera Bayern (Region in 

Deutschland)
occuparsi di + 

Artikel + Nomen sich kümmern um la mansione die Aufgabe, der 
Aufgabenbereich

malato/a krank la dimensione die Dimension

operare wirken, bewirken la traduzione die Übersetzung

sostenere (-ngo) unterstützen scannerizzare scannen

guadagnare verdienen lo scanso die Vermeidung

la hostess die Hostess, 
die Stewardess insomma also, schließlich

il volo der Flug modificare ändern, verändern

la compagnia aerea die Fluggesellschaft migliorare verbessern

permettere erlauben seguire folgen

ogni tanto hin und wieder aiutare helfen

l’obiettivo das Ziel, der Zweck il posto der Ort, der Platz

la conoscenza die Kenntniss caro/a teuer
il volo 

intercontinentale der Überseeflug rimpiangere (-ngo) bereuen, bedauern

il luogo der Ort l’opportunità die Gelegenheit

la fatica die Mühe, 
die Anstrengung andare avanti weitermachen

magari vielleicht il rammarico das Bedauern, 
der Kummer

gratificare belohnen la scenetta der Sketch

l’ospedale (m.) das Krankenhaus soffrire leiden

svolgere stattfinden travestirsi sich verkleiden

la malattia die Krankheit il sorriso das Lächeln

mettere in scena in Szene setzen il volontariato der Freiwilligendienst

strappare zerreißen, wegreißen la mansione die Aufgabe, 
der Aufgabenbereich

remunerato/a bezahlt patire (-sco) erleiden, ertragen
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der Beruf Bayern (Region in 
Deutschland)

sich kümmern um die Aufgabe, der 
Aufgabenbereich

krank die Dimension

wirken, bewirken die Übersetzung

unterstützen scannen

verdienen die Vermeidung
die Hostess, 

die Stewardess also, schließlich

der Flug ändern, verändern

die Fluggesellschaft verbessern

erlauben folgen

hin und wieder helfen

das Ziel, der Zweck der Ort, der Platz

die Kenntniss teuer

der Überseeflug bereuen, bedauern

der Ort die Gelegenheit
die Mühe, 

die Anstrengung weitermachen

vielleicht das Bedauern, 
der Kummer

belohnen der Sketch

das Krankenhaus leiden

stattfinden sich verkleiden

die Krankheit das Lächeln

in Szene setzen der Freiwilligendienst

zerreißen, wegreißen die Aufgabe, 
der Aufgabenbereich

bezahlt erleiden, ertragen

Nome e classe:
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) il pasticcere der Konditor il consiglio utile der nützliche Rat

spendere ausgeben determinato/a bestimmt

il dolce die Süßspeise, 
das Dessert il settore der Sektor

l’apprendistato die Lehre offrire anbieten

l’apprendista (m./ f.) der Lehrling l’opportunità die Gelegenheit

l’arte (f.) die Kunst oltre + Artikel + 
Nomen außer

bisogna + Inf. man soll, man muss il laboratorio 
artigianale die Werkstätte

esercitare üben la catena alberghiera die Hotelkette

la professione der Beruf il villaggio turistico die Ferienanlage

in quanto da, weil la nave da crociera das Kreuzfahrtschiff

faticoso/a anstrengend, 
mühsam nonostante trotz

occorre + Inf. es ist nötig zu la crisi (Pl. le crisi) die Krise

il consumo der Konsum il cioccolato die Schokolade
nell’ambito di + 
Artikel + Nomen im Bereich von costante konstant, beständig

la ristorazione das Gastgewerbe la capacità die Fähigkeit

la sveglia der Wecker la velocità die Geschwindigkeit

la prontezza die 
Schnelligkeit esaudire (-isco) erfüllen

la richiesta die Anforderung inferiore niedriger

la gavetta das Backgeschirr la lavorazione die Verarbeitung

la ricetta das Rezept il segreto das Geheimnis

lo stipendio mensile das Monatsgehalt basso/a niedrig

l’associazione der Verein l’alternativa die Alternative

frequentare la scuola die Schule besuchen la scuola superiore 
pubblica

die öffentliche 
höhere Schule

accedere a + 
Artikel + Nomen betreten, erreichen rinomato/a namhaft, berühmt

acquistare erwerben avvertire warnen

affittare mieten l’attrezzatura die Ausstattung
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der Konditor der nützliche Rat

ausgeben bestimmt
die Süßspeise, 

das Dessert der Sektor

die Lehre anbieten

der Lehrling die Gelegenheit

die Kunst außer

man soll, man muss die Werkstätte

üben die Hotelkette

der Beruf die Ferienanlage

da, weil das Kreuzfahrtschiff
anstrengend, 

mühsam trotz

es ist nötig zu die Krise

der Konsum die Schokolade

im Bereich von konstant, beständig

das Gastgewerbe die Fähigkeit

der Wecker die Geschwindigkeit
die 

Schnelligkeit erfüllen

die Anforderung niedriger

das Backgeschirr die Verarbeitung

das Rezept das Geheimnis

das Monatsgehalt niedrig

der Verein die Alternative

die Schule besuchen die öffentliche 
höhere Schule

betreten, erreichen namhaft, berühmt

erwerben warnen

mieten die Ausstattung

Nome e classe:

H
Ö

RE
N

 8
 »

 C
O

M
E 

D
IV

EN
TA

RE
 P

A
ST

IC
CE

RE
 (K

u
rz

an
tw

o
rt

en
)



Capitolo 5: 	 Vocabolario

42

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
B1

 –
 V

er
la

g 
HP

T

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
B1

 –
 V

er
la

g 
HP

T

H
Ö

RE
N

 9
 »

 S
O

G
N

I E
 L

AV
O

RO
 (K

u
rz

an
tw

o
rt

en
) il sogno der Traum significare bedeuten

sognare träumen realizzare verwirklichen

il corpo umano der menschliche 
Körper

la maggior parte 
dei casi die meisten Fälle

la parte der Teil il termine der Begriff

più tardi später la fase die Phase, 
die Zeitspanne

ognuno jeder adolescenziale jugendlich

custodire (-isco) hüten, aufbewahren, 
bewahren indicare anzeigen, angeben

il cassetto die Schublade compreso/a eingeschlossen, 
inklusive

ciò das, dies l’inventore der Erfinder

la speranza die Hoffnung il principe der Prinz

la principessa die Prinzessin la macchina 
del tempo die Zeitmaschine

ovviamente (Adv.) offensichtlich, 
offenbar l’infanzia die Kindheit

il luogo immaginario der Fantasieort entrambi beide

il chirurgo der Chirurg il medico der Arzt

addirittura sogar il cardiochirurgo der Herzchirurg
essere influenzato/a 
da + Artikel + Nomen

beeinflusst 
werden von malato/a krank

esser in fin di vita im Sterben liegen essere attratto/a 
da + Artikel + Nomen angezogen sein von

avere in mente 
di + Inf.

es im Sinn haben 
etw. zu tun il cuore das Herz
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der Traum bedeuten

träumen verwirklichen
der menschliche 

Körper die meisten Fälle

der Teil der Begriff

später die Phase, 
die Zeitspanne

jeder jugendlich
hüten, aufbewahren, 

bewahren anzeigen, angeben

die Schublade eingeschlossen, 
inklusive

das, dies der Erfinder

die Hoffnung der Prinz

die Prinzessin die Zeitmaschine
offensichtlich, 

offenbar die Kindheit

der Fantasieort beide

der Chirurg der Arzt

sogar der Herzchirurg
beeinflusst 
werden von krank

im Sterben liegen angezogen sein von
es im Sinn haben 

etw. zu tun das Herz

Nome e classe:
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u
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 C

h
o
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e) l’obbiettivo das Ziel, der Zweck l’annuncio die Anzeige, 

das Inserat
chiaro/a hell il portale das Portal

la questione die Frage, 
das Anliegen l’agenzia per il lavoro die Arbeitsagentur, 

das Arbeitsamt
lo specialista 

d’orientamento der Berufsberater eventuale eventuell, etwaig

dedicare widmen periodico/a regelmäßig

la ricerca del lavoro die Arbeitssuche quotidiano/a täglich

gestirsi il tempo sich die Zeit einteilen aggiornare auf den neuesten 
Stand bringen

selezionare auswählen, 
selektieren oltre außer

utilizzare verwenden la lettera di 
presentazione

das 
Bewerbungsschreiben

fondamentale grundlegend, wichtig il biglietto da visita die Visitenkarte

efficace effizient conquistare erobern

il datore di lavoro der Arbeitgeber prima di tutto vor allem

l’attenzione (f.) die Aufmerksamkeit farsi notare sich bemerkbar 
machen

sbagliato/a falsch, verkehrt la disoccupazione die Arbeitslosigkeit

lo sbaglio der Irrtum, der Fehler l’autocandidatura die 
Initiativbewerbung

l’inserzionista (m. / f.) der Inserent, 
die Inserentin la spedizione die Zusendung

l’azienda das Unternehmen corretto/a richtig, korrekt

il passo der Schritt perseguire (ver)folgen

ricevere erhalten rinunciare verzichten

il sostegno die Unterstützung programmare planen

il calendario der (Termin-) Kalender il quotidiano die Tageszeitung

inoltre außerdem il mensile die Monatszeitschrift

il giornale die Zeitung efficiente effizient

breve kurz convincente überzeugend

spedire (-isco) schicken quasi beinahe, fast
prendere un 

appuntamento
einen Termin 
vereinbaren recarsi di persona persönlich aufsuchen

il motore di ricerca die Suchmaschine
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das Ziel, der Zweck die Anzeige, 
das Inserat

hell das Portal
die Frage, 

das Anliegen
die Arbeitsagentur, 

das Arbeitsamt
der Berufsberater eventuell, etwaig

widmen regelmäßig

die Arbeitssuche täglich

sich die Zeit einteilen auf den neuesten 
Stand bringen

auswählen, 
selektieren außer

verwenden das 
Bewerbungsschreiben

grundlegend, wichtig die Visitenkarte

effizient erobern

der Arbeitgeber vor allem

die Aufmerksamkeit sich bemerkbar 
machen

falsch, verkehrt die Arbeitslosigkeit

der Irrtum, der Fehler die 
Initiativbewerbung

der Inserent, 
die Inserentin die Zusendung

das Unternehmen richtig, korrekt

der Schritt (ver)folgen

erhalten verzichten

die Unterstützung planen

der (Termin-) Kalender die Tageszeitung

außerdem die Monatszeitschrift

die Zeitung effizient

kurz überzeugend

schicken beinahe, fast
einen Termin 
vereinbaren persönlich aufsuchen

die Suchmaschine

Nome e classe:
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la fuga die Flucht scoppiare explodieren

il cervello das Gehirn la polemica die Polemik, 
die Problematik

avvenire (-ngo) passieren, geschehen esser mal pagato schlecht bezahlt sein

lo scienziato der Wissenschaftler scarso/a mangelhaft, dürftig

il ricercatore der Forscher la realizzazione 
professionale

die berufliche 
Verwirklichung

lasciare verlassen conseguire un titolo einen Titel erlangen

il paese das Land trasferirsi (-isco) übersiedeln

all’estero im / ins Ausland il bilancio die Bilanz

davvero (Adv.) wirklich in quanto da, weil

avere dei dubbi Zweifel haben attirare anziehen

riuscire a + Inf. es schaffen zu il Bel Paese Italien

esportare exportieren assumere einstellen, anstellen

il mercato del lavoro der Arbeitsmarkt andarsene weggehen, wegfahren
orientarsi verso + 
Artikel + Nomen

sich in Richtung … 
orientieren ridurre (-co) reduzieren, verringern

il laureato der Akademiker il confronto der Vergleich
in rapporto a + 

Artikel + Nomen
im Verhältnis / 

Vergleich zu etw. perdere verlieren

deprimente deprimierend l’aumento der Anstieg

aumentare zunehmen, ansteigen la percentuale der Prozentsatz

in parità im Gleichgewicht calcolare berechnen

la perdita der Verlust il decennio das Jahrzehnt

l’assunzione die Anstellung il Regno Unito Großbritannien

brillante brilliant di fatto in Wirklichkeit

lo sviluppo scientifico der wissenschaftliche 
Fortschritt contribuire (-isco) einen Beitrag leisten

lo sviluppo 
economico

die wirtschaftliche 
Entwicklung l’affare (m.) das Geschäft, 

die Angelegenheit
la malattia die Krankheit spendere ausgeben

la patria die Heimat numeroso/a zahlreich

raro/a selten qualificato/a qualifiziert

ricercato/a begehrt, gefragt trattenersi (-ngo) sich zurückhalten

abbandonare verlassen la Svezia Schweden

raggiungere erreichen
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die Flucht explodieren

das Gehirn die Polemik, 
die Problematik

passieren, geschehen schlecht bezahlt sein

der Wissenschaftler mangelhaft, dürftig

der Forscher die berufliche 
Verwirklichung

verlassen einen Titel erlangen

das Land übersiedeln

im / ins Ausland die Bilanz

wirklich da, weil

Zweifel haben anziehen

es schaffen zu Italien

exportieren einstellen, anstellen

der Arbeitsmarkt weggehen, wegfahren
sich in Richtung … 

orientieren reduzieren, verringern

der Akademiker der Vergleich
im Verhältnis / 

Vergleich zu etw. verlieren

deprimierend der Anstieg

zunehmen, ansteigen der Prozentsatz

im Gleichgewicht berechnen

der Verlust das Jahrzehnt

die Anstellung Großbritannien

brilliant in Wirklichkeit
der wissenschaftliche 

Fortschritt einen Beitrag leisten

die wirtschaftliche 
Entwicklung

das Geschäft, 
die Angelegenheit

die Krankheit ausgeben

die Heimat zahlreich

selten qualifiziert

begehrt, gefragt sich zurückhalten

verlassen Schweden

erreichen

Nome e classe:



Capitolo 5: 	 Vocabolario

48

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
B1

 –
 V

er
la

g 
HP

T

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
B1

 –
 V

er
la

g 
HP

T

H
Ö

RE
N

 1
2 

» 
LA

 M
IA

 E
SP

ER
IE

N
Z

A
 E

RA
SM

U
S 

(K
u

rz
an

tw
o

rt
en

) consigliare raten l’albergo das Hotel

disordinato/a ungeordnet l’annuncio die Anzeige, 
das Inserat

affascinante faszinierend richiedere verlangen

nei dintorni in der Umgebung offrire anbieten
l’ambiente 

universitario
das universitäre 

Umfeld
pentirsi di + 

Artikel + Nomen etw. bereuen

raggiungere (-ngo) erreichen fermarsi stehen bleiben, 
anhalten

il livello das Niveau stupendo/a toll, wunderbar
l’appartamento 

condiviso
die Wohngemein-

schaft, die WG il coinquilino der Mitbewohner

tuttavia trotzdem, dennoch decidere entscheiden

l’alloggio die Unterkunft l’edificio das Gebäude

l’ascensore der Aufzug il cibo das Essen

incredibile unglaublich economico/a billig

la carne das Fleisch la tavola calda das warme 
Mittagsbuffet

il pesce der Fisch la granita

Granita 
(gefrorener und 

zerstoßener Frucht-
saft bzw. Kaffee)

ovunque überall preparare vorbereiten

visitare besichtigken la spiaggia der Strand

ottimo/a sehr gut, beste/r/s il ghiaccio das Eis (nicht essbar; 
z. B. beim Eislaufen)

il bicchiere das (Trink-) Glas inventare erfinden

il presepio die Grippe fare attenzione a + 
Artikel + Nomen auf etw. Acht geben 

la linea die Linie vale la pena di + Inf. es ist der Mühe 
wert zu

la multa die Geldstrafe la zona die Gegend

rubare stehlen il traffico der Verkehr

il controllore der Kontrolleur l’abbonamento das Abonnement

la striscia pedonale der Zebrastreifen dappertutto überall

l’isola die Insel il dolce die Süßspeise, 
die Süßigkeit

il pasto die Mahlzeit la metro (f.) die U-Bahn
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)

raten das Hotel

ungeordnet die Anzeige, 
das Inserat

faszinierend verlangen

in der Umgebung anbieten
das universitäre 

Umfeld etw. bereuen

erreichen stehen bleiben, 
anhalten

das Niveau toll, wunderbar
die Wohngemein-

schaft, die WG der Mitbewohner

trotzdem, dennoch entscheiden

die Unterkunft das Gebäude

der Aufzug das Essen

unglaublich billig

das Fleisch das warme 
Mittagsbuffet

der Fisch

Granita 
(gefrorener und 

zerstoßener Frucht-
saft bzw. Kaffee)

überall vorbereiten

besichtigken der Strand

sehr gut, beste/r/s das Eis (nicht essbar; 
z. B. beim Eislaufen)

das (Trink-) Glas erfinden

die Grippe auf etw. Acht geben 

die Linie es ist der Mühe 
wert zu

die Geldstrafe die Gegend

stehlen der Verkehr

der Kontrolleur das Abonnement

der Zebrastreifen überall

die Insel die Süßspeise, 
die Süßigkeit

die Mahlzeit die U-Bahn

Nome e classe:
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) la casalinga die Hausfrau sostenere (-ngo) unterstützen

sognare träumen l’impiegato der Angestellte

il trentenne der Dreißigjährige lo stipendio das Gehalt

ovviamente (Adv.) klarerweise, 
offensichtlich spendere ausgeben

rendere + Adj. etw. … machen
essere 

appassionato/a di + 
Artikel + Nomen

begeistert sein von

Mi rende triste. Es macht mich traurig. il muro die Mauer

sposato/a verheiratet dapperttutto überall

Giurisprudenza Jurisprudenz, Jus, Jura il foglio das Blatt (Papier)

smettere di + Inf. aufhören zu la superficie die Oberfläche

Lettere die Geistes-
wissenschaften il legno das Holz

il dirigente der Chef il dipinto das Gemälde 

essere curato/a gepflegt sein la chiave der Schlüssel

l’attimo der Augenblick la squadra das Team
stare attento/a a + 

Artikel + Nomen auf etw. achten scappare entkommen, fliehen

lo schizzo die Skizze disegnare zeichnen

cancellare löschen il mestiere der Beruf
prendersi cura di + 

Artikel + Nomen
sich um etw. / 
jmd. kümmern la mostra die Ausstellung

la tela die Leinwand l’esposizione die Ausstellung

fuori außerhalb di fretta in Eile

concludere abschließen la compagnia die Gesellschaft
immediatamente 

(Adv.) unmittelbar combinarne di + 
Artikel + Nomen etw. anrichten

la birra das Bier la pazienza die Geduld

combinare dei guai Ärger bekommen fare arrabbiare + 
Artikel + Person

jmd. ärgern, 
jem. verärgern

la maestra die Volksschullehrerin dare una punizione strafen
battersi per + 

Artikel + Nomen für etw. kämpfen il ciuccio der Schnuller

la bocca der Mund il neonato das Neugeborene

crescere aufwachsen il creatore der Schöpfer

il telecomando die Fernbedienung l’anagramma (m.) das Buchstabenrätsel

il carabiniere der Polizist la legge das Gesetz

la scelta die Wahl, die Auswahl il poliziotto der Polizist

magari hier: eher, 
lieber, auch la crisi coniugale die Ehekrise

stressante (Adj.) stressig risolvere lösen
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die Hausfrau unterstützen

träumen der Angestellte

der Dreißigjährige das Gehalt
klarerweise, 

offensichtlich ausgeben

etw. … machen begeistert sein von

Es macht mich traurig. die Mauer

verheiratet überall

Jurisprudenz, Jus, Jura das Blatt (Papier)

aufhören zu die Oberfläche
die Geistes-

wissenschaften das Holz

der Chef das Gemälde 

gepflegt sein der Schlüssel

der Augenblick das Team

auf etw. achten entkommen, fliehen

die Skizze zeichnen

löschen der Beruf
sich um etw. / 
jmd. kümmern die Ausstellung

die Leinwand die Ausstellung

außerhalb in Eile

abschließen die Gesellschaft

unmittelbar etw. anrichten

das Bier die Geduld

Ärger bekommen jmd. ärgern, 
jem. verärgern

die Volksschullehrerin strafen

für etw. kämpfen der Schnuller

der Mund das Neugeborene

aufwachsen der Schöpfer

die Fernbedienung das Buchstabenrätsel

der Polizist das Gesetz

die Wahl, die Auswahl der Polizist
hier: eher, 

lieber, auch die Ehekrise

stressig lösen

Nome e classe:
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) la laurea magistrale das Masterstudium tardi spät

la professoressa die Professorin sedersi sich setzen
andare d’accordo con 

+ Artikel + Person mit jmd. auskommen permettere di + Inf. es erlauben zu

frequentare besuchen a terra am Boden

triennale dreijährig
avere un buon 
rapporto con + 

Artikel + Person

ein gutes Verhältnis 
mit jmd. haben

riguardare betreffen sentire hier: sehen

la lezione die Unterrichtsstunde, 
die Lektion pignolo/a kleinlich

capitare geschehen, 
vorkommen trovarsi male sich schlecht fühlen

addirittura sogar trovarsi bene sich gut fühlen

eccessivo/a exzessiv, übertrieben sincero/a ehrlich, aufrichtig

come dire so als ob superare un esame eine Prüfung schaffen

preciso/a genau, präzise conservare bewahren, aufheben

la difficoltà die Schwierigkeit il ricordo die Erinnerung

das Masterstudium spät

die Professorin sich setzen

mit jmd. auskommen es erlauben zu

besuchen am Boden

dreijährig ein gutes Verhältnis 
mit jmd. haben

betreffen hier: sehen
die Unterrichtsstunde, 

die Lektion kleinlich

geschehen, 
vorkommen sich schlecht fühlen

sogar sich gut fühlen

exzessiv, übertrieben ehrlich, aufrichtig

so als ob eine Prüfung schaffen

genau, präzise bewahren, aufheben

die Schwierigkeit die Erinnerung

Nome e classe:
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)opportuno/a angemessen, günstig scoprire entdecken

il colloquio di lavoro das 
Bewerbungsgespräch assicurarsi sich versichern

utile (Adj.) nützlich appropriato/a passend, angemessen

preparare vorbereiten il guardaroba die Garderobe

bisogna + Inf. man soll, man muss il segno das Zeichen

imperativo/a imperativ, zwingend valutare schätzen, einschätzen

evitare vermeiden il livello das Niveau

farsi consigliare sich beraten lassen la gonna der Rock
procurarsi + 

Artikel + Nomen etw. besorgen vistoso/a auffällig

indossare anziehen in anticipo im Voraus

sembrare scheinen essere in ritardo verspätet sein

la compagnia hier: das 
Unternehmen esercitarsi üben

fissare festlegen presentarsi sich vorstellen

passare hier: verbringen prendere appunti Notizen machen

la ricerca die Recherche la matita der Bleistift

raccogliere (-lgo) sammeln la penna der Stift

l’impiego die Arbeit, 
die Anstellung la calcolatrice der Taschenrechner

la descrizione die Beschreibung la cartellina die Sammelmappe

il motore di ricerca die Suchmaschine contenere (-ngo) enthalten
fare / porre (-ngo) 

una domanda eine Frage stellen il foglio das Blatt (Papier)

farsi aiutare sich helfen lassen la gomma da 
masticare der Kaugummi

l’esperto der Spezialist il cellulare das Handy

il mentore der Mentor, 
der Lehrer nessuno niemand

l’esaminatore der Prüfer rispettoso/a respektvoll
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)

angemessen, günstig entdecken
das 

Bewerbungsgespräch sich versichern

nützlich passend, angemessen

vorbereiten die Garderobe

man soll, man muss das Zeichen

imperativ, zwingend schätzen, einschätzen

vermeiden das Niveau

sich beraten lassen der Rock

etw. besorgen auffällig

anziehen im Voraus

scheinen verspätet sein
hier: das 

Unternehmen üben

festlegen sich vorstellen

hier: verbringen Notizen machen

die Recherche der Bleistift

sammeln der Stift
die Arbeit, 

die Anstellung der Taschenrechner

die Beschreibung die Sammelmappe

die Suchmaschine enthalten

eine Frage stellen das Blatt (Papier)

sich helfen lassen der Kaugummi

der Spezialist das Handy
der Mentor, 
der Lehrer niemand

der Prüfer respektvoll
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)il tipo avventuroso der abenteuerlustige 

Typ calmo/a ruhig

l’assistente 
(m. / f.) di volo

der Flugbegleiter, 
die Flugbegleiterin disponibile verfügbar

viaggiare reisen gentile freundlich

sicuramente (Adv.) sicherlich, bestimmt il passeggero der Passagier
avere a che fare con + 

Artikel + Nomen
mit etw. / 

jmd. zu tun haben mostrare zeigen

il personale di cabina das Bordpersonal la regola die Regel

di bell’aspetto von schönem 
Aussehen accogliere (-lgo) aufnehmen

l’aereo das Flugzeug svolgere (-lgo) stattfinden

il volto das Gesicht il compito die Aufgabe

sorridente lächelnd far accomodare unterbringen

garbato/a höflich, manierlich la norma di sicurezza die 
Sicherheitsvorschrift

faticoso/a anstrengend, 
mühsam il decollo der Start (Flug)

trascorrere verbringen l’atterraggio die Landung (Flug)

la notte die Nacht distribuire (-isco) austeilen

soggiornare sich aufhalten la rivista die Zeitschrift

magari vielleicht il giornale die Zeitung

pesante hier: anstrengend la bevanda das Getränk

il volo der Flug il requisito die Voraussetzung

consecutivo/a darauf folgend, 
nächste/r/s a bordo an Bord

ordinato/a bestellt la conoscenza die Kenntnis

il tatuaggio die Tätowierung
il diploma 

d’istruzione 
secondaria superiore

der höhere 
Schulabschluss

l’altezza minima die Mindestgröße la donna die Frau

gli uomini die Männer essere in buona 
salute (f.) gesund sein

possedere hier: haben partecipare teilnehmen

la compagnia aerea die Fluggesellschaft la remunerazione die Entlohnung

lo sconto der Rabatt il biglietto omaggio der Freifahrschein, 
die Freikarte

l’assicurazione 
sulla vita

die 
Lebensversicherung

ritenersi (-ngo) 
bello/a sich schön finden

curioso/a neugierig senza dubbio ohne Zweifel

essere in gamba tüchtig sein alto/a groß

almeno mindestens guadagnare verdienen
fino a + 

Artikel + Nomen bis + Zeitangabe
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der abenteuerlustige 
Typ ruhig

der Flugbegleiter, 
die Flugbegleiterin verfügbar

reisen freundlich

sicherlich, bestimmt der Passagier
mit etw. / 

jmd. zu tun haben zeigen

das Bordpersonal die Regel
von schönem 

Aussehen aufnehmen

das Flugzeug stattfinden

das Gesicht die Aufgabe

lächelnd unterbringen

höflich, manierlich die 
Sicherheitsvorschrift

anstrengend, 
mühsam der Start (Flug)

verbringen die Landung (Flug)

die Nacht austeilen

sich aufhalten die Zeitschrift

vielleicht die Zeitung

hier: anstrengend das Getränk

der Flug die Voraussetzung
darauf folgend, 

nächste/r/s an Bord

bestellt die Kenntnis

die Tätowierung der höhere 
Schulabschluss

die Mindestgröße die Frau

die Männer gesund sein

hier: haben teilnehmen

die Fluggesellschaft die Entlohnung

der Rabatt der Freifahrschein, 
die Freikarte

die 
Lebensversicherung sich schön finden

neugierig ohne Zweifel

tüchtig sein groß

mindestens verdienen

bis + Zeitangabe
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 la professione der Beruf diventare werden

la crisi (Pl. le crisi) die Krise il falegname der Tischler

lucrativo/a lukrativ, günstig duro/a hart

richiesto/a gefragt, begehrt noioso/a langweilig

ricercato/a beliebt, begehrt conosciuto/a bekannt

il mestiere der Beruf inevitabile unvermeidbar

la sarta die Schneiderin sporcarsi sich schmutzig 
machen

remunerato/a bezahlt, entlohnt l’ingegnere (m.) der Ingenieur

il cuoco der Koch il meccanico der Mechaniker

faticoso/a mühsam, anstrengend l’infermiera die Krankenschwester

proficuo/a gewinnbringend, 
profitabel l’idraulico der Installateur

stressante stressig richiedere verlangen

la pazienza die Geduld l’artigiano der Handwerker

apprendere lernen, erlernen trasmettere vermitteln

la ditta die Firma guadagnare verdienen

il pane das Brot vale la pena di + Inf. es ist der Mühe 
wert zu

l’arte (f.) die Kunst l’abito su misura das maß-
geschneiderte Kleid

il salario das Gehalt redditizio/a rentabel, ergiebig

alto/a groß, hoch essere in grado 
di + Inf. in der Lage sein zu

il panettiere der Bäcker cucire nähen

continuare a + Inf. weitermachen 
etw. zu tun talmente (Adv.) so, derart

collaborare zusammenarbeiten basta + Inf. es reicht

essere capace di + Inf. fähig sein zu cercare di + Inf. versuchen zu

particolare besonders permettersi di + Inf. sich erlauben zu

la passione die Leidenschaft qualcuno jemand

pensare denken la gente die Leute

lo chef a domicilio der Heimkoch l’azienda das Unternehmen

trovare finden impiegare hier: brauchen

pulito/a sauber sporco/a schmutzig

il grasso das Fett la busta paga der Lohnzettel, 
die Lohnabrechnung

ricco/a reich fare dei sacrifici Opfer bringen

a fine mese am Ende des Monats la macchinina das kleine Auto

costoso/a teuer aumentare zunehmen, ansteigen

farsi avanti sich melden, vortreten il gioiello der Schmuck

il mobile das Möbelstück il mercato del lavoro der Arbeitsmarkt
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 Nome e classe:

der Beruf werden
die Krise der Tischler

lukrativ, günstig hart
gefragt, begehrt langweilig
beliebt, begehrt bekannt

der Beruf unvermeidbar

die Schneiderin sich schmutzig 
machen

bezahlt, entlohnt der Ingenieur
der Koch der Mechaniker

mühsam, anstrengend die Krankenschwester
gewinnbringend, 

profitabel der Installateur

stressig verlangen
die Geduld der Handwerker

lernen, erlernen vermitteln
die Firma verdienen

das Brot es ist der Mühe 
wert zu

die Kunst das maß-
geschneiderte Kleid

das Gehalt rentabel, ergiebig
groß, hoch in der Lage sein zu
der Bäcker nähen

weitermachen 
etw. zu tun so, derart

zusammenarbeiten es reicht
fähig sein zu versuchen zu

besonders sich erlauben zu
die Leidenschaft jemand

denken die Leute
der Heimkoch das Unternehmen

finden hier: brauchen
sauber schmutzig

das Fett der Lohnzettel, 
die Lohnabrechnung

reich Opfer bringen
am Ende des Monats das kleine Auto

teuer zunehmen, ansteigen
sich melden, vortreten der Schmuck

das Möbelstück der Arbeitsmarkt
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e)il / la nipote der Enkelsohn, 

die Enkeltochter minimo/a kleinste/r/s

riguardare betreffen frequente häufig

ogni tanto hin und wieder gestire (-isco) umgehen, handhaben

chiedere fragen l’abitudine (f.) die Gewohnheit

il conto in banca das Bankkonto in più außerdem

la somma die Summe risparmiare sparen

usare verwenden aiutare helfen

spendere ausgeben la spesa die Ausgabe

giusto/a richtig extra zusätzlich

crescere aufwachsen ultimamente (Adv.) kürzlich, unlängst

l’acquisto der Einkauf cosiddetto/a so genannte/r/s

maggiore größer/e/s la paghetta das Taschengeld
riferirsi a + 

Artikel + Nomen sich beziehen auf la frequenza die Häufigkeit

il denaro das Geld equilibrato/a ausgeglichen

di volta in volta von Mal zu Mal l’abbigliamento die Kleidung, 
die Bekleidung

responsabilizzare Verantwortung 
übertragen decidere entscheiden

diffuso/a verbreitet amministrare verwalten

includere beinhalten il divertimento das Vergnügen

appunto eben, genau di conseguenza infolgedessen

il fattore der Faktor buttare l’immondizia den Müll wegwerfen

il voto die Note sparecchiare la tavola den Tisch abräumen

prestare leihen, borgen l’aumento der Anstieg, 
die Zunahme

passare 
l’aspirapolvere staubsaugen utile nützlich

in seguito a + 
Artikel + Nomen nach, in Folge von sensibilizzare sensibilisieren
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Nome e classe:

der Enkelsohn, 
die Enkeltochter kleinste/r/s

betreffen häufig

hin und wieder umgehen, handhaben

fragen die Gewohnheit

das Bankkonto außerdem

die Summe sparen

verwenden helfen

ausgeben die Ausgabe

richtig zusätzlich

aufwachsen kürzlich, unlängst

der Einkauf so genannte/r/s

größer/e/s das Taschengeld

sich beziehen auf die Häufigkeit

das Geld ausgeglichen

von Mal zu Mal die Kleidung, 
die Bekleidung

Verantwortung 
übertragen entscheiden

verbreitet verwalten

beinhalten das Vergnügen

eben, genau infolgedessen

der Faktor den Müll wegwerfen

die Note den Tisch abräumen

leihen, borgen der Anstieg, 
die Zunahme

staubsaugen nützlich

nach, in Folge von sensibilisieren
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)tra l’altro außerdem assumere annehmen, über-
nehmen, einstellen

l’assunzione die Einstellung pesante hier: mühevoll, 
langweilig, schwierig

la mansione die Arbeitsaufgabe dare fastidio belästigen

il cliente der Kunde la vista hier: die Sehkraft

l’assistente (m. / f.) die Hilfskraft tranne außer, ausgenommen

l’amministrazione die Verwaltung spietato/a gnadenlos

il calendario der Kalender l’ambiente (m.) hier: das Umfeld

smistare sortieren fuori da + 
Artikel + Nomen hinaus

accogliere (-lgo) empfangen l’opinione die Meinung

la chiamata der Anruf avvisare benachrichtigen

il centralino die Vermittlung fare ritardo verspätet sein

la riunione die Versammlung spostare verschieben

la sala der Saal visionare prüfen, ansehen

il forfait der Rücktritt eventuale eventuell

außerdem annehmen, über-
nehmen, einstellen

die Einstellung hier: mühevoll, 
langweilig, schwierig

die Arbeitsaufgabe belästigen

der Kunde hier: die Sehkraft

die Hilfskraft außer, ausgenommen

die Verwaltung gnadenlos

der Kalender hier: das Umfeld

sortieren hinaus

empfangen die Meinung

der Anruf benachrichtigen

die Vermittlung verspätet sein

die Versammlung verschieben

der Saal prüfen, ansehen

der Rücktritt eventuell

Nome e classe:
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) l’occupazione die Beschäftigung la casalinga die Hausfrau

femminile weiblich superare überwinden, schaffen

la disoccupazione die Arbeitslosigkeit sebbene + Konj. obwohl

l’uomo der Mann presente gegenwärtig

gli uomini die Männer rinunciare a + Inf. darauf verzichten zu

dimostrare zeigen l’indipendenza die Unabhängigkeit

accudire (-isco) beaufsichtigen la dipendenza die Abhängigkeit

fiero/a stolz quello che das, was

la ricerca die Suche trattare behandeln

fisso/a fest occuparsi di + 
Artikel + Nomen

sich um etw. / 
jmd. kümmern

stabile stabil, beständig la società die Gesellschaft

il risultato das Ergebnis

die Beschäftigung die Hausfrau

weiblich überwinden, schaffen

die Arbeitslosigkeit obwohl

der Mann gegenwärtig

die Männer darauf verzichten zu

zeigen die Unabhängigkeit

beaufsichtigen die Abhängigkeit

stolz das, was

die Suche behandeln

fest sich um etw. / 
jmd. kümmern

stabil, beständig die Gesellschaft

das Ergebnis

Nome e classe:
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)il medico der Arzt contare zählen

figo/a cool, toll relativamente (Adv.) relativ, 
verhältnismäßig

sentir parlare reden hören più o meno mehr oder weniger

tentare versuchen il quinto der Fünfte

l’ammissione die Aufnahme conseguire erlangen, erwerben
l’aspirante 

studente (m.) der künftige Student maturo/a reif

il neo-diplomato der frisch gebackene 
Akademiker la maturità die Reifeprüfung

appena sobald in ogni caso in jedem Fall

più che altro mehr als alles andere non è detto che es ist nicht 
gesagt, dass

in mezzo inmitten proseguire (ver)folgen

la vecchiaia das hohe Alter, 
der Lebensabend comprensibile verständlich

attraverso durch il gusto der Geschmack

attraversare überqueren, 
durchqueren l’aspirazione der Wunsch, 

das Streben
insomma schließlich, also l’adolescenza die Jugend

il totale die Gesamtheit l’adolescente (m. / f.) der Jugendliche, 
die Jugendliche

il paio das Paar il ragionamento die Überlegung

iscriversi sich anmelden l’altro der andere

sincero/a aufrichtig l’odontoiatria die Zahnheilkunde

la giurisprudenza die 
Rechtswissenschaft l’architetto der Architekt

l’architettura die Architektur il dottore der Arzt

inspiegabile unerklärlich la scelta die (Aus-) Wahl
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) Nome e classe:

der Arzt zählen

cool, toll relativ, 
verhältnismäßig

reden hören mehr oder weniger

versuchen der Fünfte

die Aufnahme erlangen, erwerben

der künftige Student reif
der frisch gebackene 

Akademiker die Reifeprüfung

sobald in jedem Fall

mehr als alles andere es ist nicht 
gesagt, dass

inmitten (ver)folgen
das hohe Alter, 

der Lebensabend verständlich

durch der Geschmack
überqueren, 
durchqueren

der Wunsch, 
das Streben

schließlich, also die Jugend

die Gesamtheit der Jugendliche, 
die Jugendliche

das Paar die Überlegung

sich anmelden der andere

aufrichtig die Zahnheilkunde
die 

Rechtswissenschaft der Architekt

die Architektur der Arzt

unerklärlich die (Aus-) Wahl
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)desiderare wünschen adorare lieben, anbeten

il mondo die Welt la valigia der Koffer

la ragazzina das kleine Mädchen l’orario hier: die Arbeitszeit
l’assistente (m. / f.) 

di volo
der Flugbegleiter, 

die Flugbegleiterin irregolare unregelmäßig

permettere di + Inf. erlauben zu ripartire wieder abfahren

incontrare treffen il passeggero der Passagier

la gente + 3. P. Sg. die Leute l’equipaggio die Besatzung

piuttosto eher quale welche/r/s

il paese das Land da ormai + Artikel + 
Nomen

seit mittlerweile + 
Zeitangabe

spostarsi sich von … nach … 
bewegen rimpiangere (-ngo) bereuen

curioso/a neugierig la scelta die Wahl, die Auswahl

immaginarsi di + Inf. sich vorstellen zu cambiare ändern, verändern

lo spostamento der Ortswechsel per nessun motivo aus keinem Grund

volare fliegen annoiarsi sich langweilen

wünschen lieben, anbeten

die Welt der Koffer

das kleine Mädchen hier: die Arbeitszeit
der Flugbegleiter, 

die Flugbegleiterin unregelmäßig

erlauben zu wieder abfahren

treffen der Passagier

die Leute die Besatzung

eher welche/r/s

das Land seit mittlerweile + 
Zeitangabe

sich von … nach … 
bewegen bereuen

neugierig die Wahl, die Auswahl

sich vorstellen zu ändern, verändern

der Ortswechsel aus keinem Grund

fliegen sich langweilen

Nome e classe:
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il panettiere der Bäcker convivere zusammenleben

il fornaio der Bäcker poco tempo fa vor Kurzem

il figlio unico das Einzelkind alla fine zum Schluss

il fratello maggiore der ältere Bruder la fidanzata die Verlobte

ognuno + 3. P. Sg. jeder abituarsi a + Inf. sich daran 
gewöhnen zu

insomma schließlich, also il compagno der Partner

il sangue das Blut gli ingredienti die Zutaten

per definizione definitionsgemäß il lievito die Hefe

siccome da, weil la quantità di + No-
men (ohne Artikel) die Menge an

proporzionale anteilsmäßig il pezzo das Stück

bisogna + Inf. man soll, man muss fuori draußen, außerhalb

calcolare rechnen, berechnen il tempo di cottura die Backzeit

la commessa die Verkäuferin gli altri die anderen

der Bäcker zusammenleben

der Bäcker vor Kurzem

das Einzelkind zum Schluss

der ältere Bruder die Verlobte

jeder sich daran 
gewöhnen zu

schließlich, also der Partner

das Blut die Zutaten

definitionsgemäß die Hefe

da, weil die Menge an

anteilsmäßig das Stück

man soll, man muss draußen, außerhalb

rechnen, berechnen die Backzeit

die Verkäuferin die anderen
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Nome e classe:
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l’estetista (m. / f.) der Kosmetiker, 
die Kosmetikerin l’apparecchio das Gerät, 

der Apparat
particolare besonders appunto genau, eben

lavorare per conto 
proprio

selbstständig arbei-
ten inoltre außerdem

le superiori die höheren Schulen stressante stressig
presso + Artikel + 

Nomen bei + Ortsangabe stressato/a gestresst

il centro specializzato das Fachzentrum annoiato/a gelangweilt

il livello das Niveau scomodo/a unbequem

il massaggio die Massage la ceretta das 
Enthaarungswachs

l’ingrediente (m.) die Zutat il cliente der Kunde

il ganglio linfatico der Lymphknoten la sposa die Braut

la nozione die Kenntniss, 
die Erkenntnis la patologia die Pathologie

la porzione die Portion il principio attivo das geltende Prinzip

il principio das Prinzip l’esigenza das Erfordernis, 
der Bedarf

indicare angeben il farmaco das Arzneimittel

esprimere ausdrücken il prodotto das Produkt

significare bedeuten tutto sommato insgesamt

la pomata die Creme, 
die Pomade la bellezza die Schönheit

il cosmetico das Kosmetikprodukt
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Nome e classe:

der Kosmetiker, 
die Kosmetikerin

das Gerät, 
der Apparat

besonders genau, eben
selbstständig arbei-

ten außerdem

die höheren Schulen stressig

bei + Ortsangabe gestresst

das Fachzentrum gelangweilt

das Niveau unbequem

die Massage das 
Enthaarungswachs

die Zutat der Kunde

der Lymphknoten die Braut
die Kenntniss, 
die Erkenntnis die Pathologie

die Portion das geltende Prinzip

das Prinzip das Erfordernis, 
der Bedarf

angeben das Arzneimittel

ausdrücken das Produkt

bedeuten insgesamt
die Creme, 

die Pomade die Schönheit

das Kosmetikprodukt
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la descrizione die Beschreibung volare fliegen

l’agenzia die Agentur prendersi carico di + 
Artikel + Nomen

sich um etw. 
kümmern

essere alla ricerca di 
+ Artikel + Nomen

auf der Suche nach 
etw. sein l’alloggio die Unterkunft

inserire einfügen, integrieren la destinazione das Ziel

il villaggio hier: die Ferienanlage l’attitudine (f.) die Einstellung, 
die Haltung

il ruolo die Rolle il requisito die Voraussetzung, 
die Anforderung

stimolante anregend truccare schminken

la formazione die Ausbildung il bimbo das Kind

l’esperienza die Erfahrung la bella presenza das gute Auftreten

la predisposizione die Neigung, 
die Veranlagung il trucco hier: der Trick

la pazienza die Geduld la disponibilità die Verfügbarkeit

consecutivo/a folgende/r/s il dirigente der Manager, 
der Leiter

la conoscenza die Kenntnis la comunità die Gemeinschaft

le scienze sociali die Sozial-
wissenschaften gradito/a willkommen, 

erwünscht
l’asilo nido der Kindergarten la ludoteca die Spielothek

il centro estivo das Sommercamp la candidatura die Bewerbung

registrarsi sich anmelden il sito die Website

brillante brilliant faticoso/a anstrengend, 
mühsam

almeno mindestens comunque jedenfalls, sowieso 
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die Beschreibung fliegen

die Agentur sich um etw. 
kümmern

auf der Suche nach 
etw. sein die Unterkunft

einfügen, integrieren das Ziel

hier: die Ferienanlage die Einstellung, 
die Haltung

die Rolle die Voraussetzung, 
die Anforderung

anregend schminken

die Ausbildung das Kind

die Erfahrung das gute Auftreten
die Neigung, 

die Veranlagung hier: der Trick

die Geduld die Verfügbarkeit

folgende/r/s der Manager, 
der Leiter

die Kenntnis die Gemeinschaft
die Sozial-

wissenschaften
willkommen, 

erwünscht
der Kindergarten die Spielothek

das Sommercamp die Bewerbung

sich anmelden die Website

brilliant anstrengend, 
mühsam

mindestens jedenfalls, sowieso 
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il mestiere der Beruf subito sofort

il farmacista der Apotheker la vendita der Verkauf

la preparazione die Vorbereitung la ricetta medica
das Rezept

(von einem Arzt / 
einer Ärztin)

la distribuzione die Verteilung il cliente der Kunde

il medicinale das Medikament l’uso der Gebrauch

il farmaco das Arzneimittel il superamento die Bewältigung

l’effetto die Wirkung l’iscrizione die Anmeldung

svolgere abwickeln l’esame (m.) die Prüfung

la professione der Beruf alimentare ernähren

ottenere (-ngo) erhalten garantire (-isco) garantieren

der Beruf sofort

der Apotheker der Verkauf

die Vorbereitung
das Rezept

(von einem Arzt / 
einer Ärztin)

die Verteilung der Kunde

das Medikament der Gebrauch

das Arzneimittel die Bewältigung

die Wirkung die Anmeldung

abwickeln die Prüfung

der Beruf ernähren

erhalten garantieren
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la fortuna das Glück l’intervista das Interview

essere fortunato/a Glück haben l’intervistato/a der Interviewte, 
die Interviewte

all’estero im / ins Ausland la maggioranza die Mehrheit

la ragione der Grund la minoranza die Minderheit

la fuga die Flucht quasi fast, beinahe

il cervello das Gehirn il contratto der Vertrag

il sondaggio die Umfrage si tratta di + 
Artikel + Nomen es handelt sich um

la ricerca die Untersuchung il rapporto die Beziehung

il ricercatore der Forscher l’occupazione die Beschäftigung

l’indagine (f.) die Ermittlung, 
die Untersuchung l’opportunità hier: die 

Angemessenheit

mostrare zeigen opportuno/a angemessen, 
angebracht

impegnato/a beschäftigt guadagnare verdienen

il caso der Fall il doppio das Doppelte

la condizione die Bedingung rimanere (-ngo) bleiben

soprattutto besonders, vor allem la percentuale der Prozentsatz

la professione der Beruf non … affatto überhaupt nicht

rientrare zurückkehren la metà die Hälfte

la patria die Heimat salire (-lgo) hier: ansteigen

la fonte die Quelle scoprire entdecken

il Regno Unito das Vereinigte 
Königreich la Germania Deutschland

la Francia Frankreich la Svizzera die Schweiz

coloro che diejenigen, die oltre + Artikel + 
Nomen außer

gli Stati Uniti die Vereinigten 
Staaten l’indice (m.) das Register, 

der Index

alto/a hoch permanentemente 
(Adv.) dauernd, andauernd

il rientro die Heimkehr convincere überzeugen

riassumendo zusammenfassend lanciare hier: starten

il quarto das Viertel rinnovare erneuern

la permanenza die Aufenthaltsdauer lo scienziato der Wissenschaftler

evitare meiden successivo/a darauf folgend

la possibilità die Möglichkeit l’impossibilità die Unmöglichkeit
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das Glück das Interview

Glück haben der Interviewte, 
die Interviewte

im / ins Ausland die Mehrheit

der Grund die Minderheit

die Flucht fast, beinahe

das Gehirn der Vertrag

die Umfrage es handelt sich um

die Untersuchung die Beziehung

der Forscher die Beschäftigung
die Ermittlung, 

die Untersuchung 
hier: die 

Angemessenheit

zeigen angemessen, 
angebracht

beschäftigt verdienen

der Fall das Doppelte

die Bedingung bleiben

besonders, vor allem der Prozentsatz

der Beruf überhaupt nicht

zurückkehren die Hälfte

die Heimat hier: ansteigen

die Quelle entdecken
das Vereinigte 

Königreich Deutschland

Frankreich die Schweiz

diejenigen, die außer
die Vereinigten 

Staaten
das Register, 

der Index
hoch dauernd, andauernd

die Heimkehr überzeugen

zusammenfassend hier: starten

das Viertel erneuern

die Aufenthaltsdauer der Wissenschaftler

meiden darauf folgend

die Möglichkeit die Unmöglichkeit
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tornare zurückkehren l’affitto die Miete

trascorrere hier: vergehen il contratto der Vertrag

lasciare verlassen il cameriere der Kellner

la Nuova Zelanda Neuseeland impegnato/a beschäftigt

rassegnato/a resigniert la tasca hier: die Hosentasche

la forza die Kraft smettere di + Inf. aufhören zu

il fondatore der Gründer accontentarsi di + 
Artikel + Nomen 

sich mit etw. 
zufrieden geben

il cielo der Himmel davvero (Adv.) wirklich

la prenotazione die Buchung, 
die Reservierung quello che das, was

il responsabile der Verantwortliche, 
der Leiter l’esperienza die Erfahrung

la sicurezza die Sicherheit al posto mio hier: statt mir

il commesso der Verkäufer indossare anziehen, tragen 
(Kleidung)

firmare unterschreiben continuare a + Inf. damit 
weitermachen zu

al giorno am Tag, täglich l’occasione die Gelegenheit

la visita der Besuch in seguito a + 
Artikel + Nomen nach, im Anschluss an

il successo der Erfolg l’agenzia die Agentur
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zurückkehren die Miete

hier: vergehen der Vertrag

verlassen der Kellner

Neuseeland beschäftigt

resigniert hier: die Hosentasche

die Kraft aufhören zu

der Gründer sich mit etw. 
zufrieden geben

der Himmel wirklich
die Buchung, 

die Reservierung das, was

der Verantwortliche, 
der Leiter die Erfahrung

die Sicherheit hier: statt mir

der Verkäufer anziehen, tragen 
(Kleidung)

unterschreiben damit 
weitermachen zu

am Tag, täglich die Gelegenheit

der Besuch nach, im Anschluss an

der Erfolg die Agentur
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il carabiniere der Polizist lo stipendio da fame der Hungerlohn

la legge das Gesetz comunque jedenfalls, sowieso

difendere verteidigen, schützen stressante stressig

i deboli die Schwachen nascondere verstecken

infantile kindlich il peso das Gewicht

consapevole bewusst la scelta die Wahl

ereditato/a geerbt, vererbt il poliziotto der Polizist

la vocazione die Berufung il vigile der Wachmann

lo Stato der Staat

der Polizist der Hungerlohn

das Gesetz jedenfalls, sowieso

verteidigen, schützen stressig

die Schwachen verstecken

kindlich das Gewicht

bewusst die Wahl

geerbt, vererbt der Polizist

die Berufung der Wachmann

der Staat
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chi wer la scelta die Wahl, die Auswahl
da una parte … 

dall’altra
auf der einen Seite … 
auf der anderen Seite la maturità die Reifeprüfung

convincere überzeugen il neodiplomato der frisch gebackene 
Absolvent

continuare a + Inf. damit 
weitermachen zu chiaro/a klar

se wenn, ob definito/a definiert, festgelegt

la soluzione die Lösung essere cosciente 
di + Inf.

sich darüber 
bewusst sein zu

dedicarsi a + 
Artikel + Nomen sich etw. widmen ovviamente (Adv.) offensichtlich, 

offenbar
il percorso di studi der Bildungsweg soggettivo/a subjektiv

invece hingegen, 
stattdessen la risposta die Antwort

Non serve a niente. Es bringt nichts. la testa der Kopf
dipende da + 

Artikel + Nomen es hängt ab von laureato/a diplomiert, mit 
Hochschulabschluss

il fattore der Faktor laurearsi einen Hochschul-
abschluss machen

il commesso der Verkäufer basta + Inf. es reicht zu
la decisione die Entscheidung seguire (be)folgen

wer die Wahl, die Auswahl
auf der einen Seite … 
auf der anderen Seite die Reifeprüfung

überzeugen der frisch gebackene 
Absolvent

damit 
weitermachen zu klar

wenn, ob definiert, festgelegt

die Lösung sich darüber 
bewusst sein zu

sich etw. widmen offensichtlich, 
offenbar

der Bildungsweg subjektiv
hingegen, 

stattdessen die Antwort

Es bringt nichts. der Kopf

es hängt ab von diplomiert, mit 
Hochschulabschluss

der Faktor einen Hochschul-
abschluss machen

der Verkäufer es reicht zu
die Entscheidung (be)folgen
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l’insegnante (m. / f.) der Lehrer, 
die Lehrerin l’esame (m.) die Prüfung

il compito die Aufgabe la laurea der Hochschul-
abschluss

il mestiere der Beruf accedere eintreten, beitreten

la responsabilità die Verantwortung l’insegnamento der Unterricht

la pazienza die Geduld obbligatorio/a verpflichtend

frequentare besuchen la disoccupazione die Arbeitslosigkeit

insegnare lehren, unterrichten fare attenzione + 
Artikel + Nomen Acht geben auf

un massimo di + 
Nomen (ohne Artikel)

ein Höchstmaß / 
ein Maximum an

essere bravo/a in + 
Nomen (ohne Artikel) in etw. gut sein

spiegare erklären la disciplina die Disziplin

Non fa per me. Es ist nichts für mich.

der Lehrer, 
die Lehrerin die Prüfung

die Aufgabe der Hochschul-
abschluss

der Beruf eintreten, beitreten

die Verantwortung der Unterricht

die Geduld verpflichtend

besuchen die Arbeitslosigkeit

lehren, unterrichten Acht geben auf
ein Höchstmaß / 
ein Maximum an in etw. gut sein

erklären die Disziplin

Es ist nichts für mich.
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